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Dobrodošli na 60. mednarodni regati na Blejskem jezeru, ki 
je bilo prvič prizorišče veslaškega tekmovanja že v času 
avstro-ogrskega cesarstva pred sto desetimi leti. Regate so 
predstavljale obvezen del poletnega dogajanja tudi v 
dvajsetih in tridesetih letih, ko je bil Bled mondena 
rezidenca jugoslovanske kraljeve družine. Niti hladna vojna 
v času Titovega režima ni mogla preprečiti, da se na našem 
jezeru ne bi ponovno organizirali veslači. Kljub vsem 
tedanjim oviram v mednarodnem prometu so uspešno 
privabljali sebi enake iz sosednjih dežel, da bi njimi pomerili 
na Blejskem jezeru. Uspehi domačih tekmovalcev so Bledu 
pripomogli pridobiti kar tri svetovna prvenstva še pred 

slovensko osamosvojitvijo leta 1991, s ponosom pa smo leta 2011 organizirali še četrto.
Različne države so sledile druga drugi, a domače predanosti veslanju in zaljubljenosti 
veslaškega sveta v Bled, ni mogla zavreti nobena. Najboljši dokaz za to je že šestdeseta 
mednarodna regata, ki ji bodo sledile še mnoge!       

Janez Fajfar, 
župan občine Bled

thWelcome to the 60  International Regatta on Lake Bled, that saw the first rowing 
competition already one hundred and ten years ago, when it was a part of the Austro-
Hungarian Empire. Rowing regattas continued to be an inevitable in the summer happening 
in Bled during the joyful twenties and thirties, when the Yugoslav Royal Family used the place 
for their fashionable summer residence. Even the time of the Cold War during the Tito's 
regime couldn't prevent the rowers to get organized again. In spite of all obstacles in 
international travel they kept inviting equals to them from the neighbouring countries to 
compete together on Lake Bled. Great successes of our rowers helped a lot to get three world 
championships to Bled before the Slovene independence in 1991 and we were very proud to 
have organized the fourth in 2011. 
Different states followed each other in Bled, but none of them could deprive the local people 
of their devotion to the rowing sport and prevent the international rowing world to return to 
Bled over and over again. The best proof for it is the sixtieth international regatta and there 
are many to follow. 

Janez Fajfar, 
Mayor of Bled



Spoštovani prijatelji veslanja!

Vsako leto me navdušuje dejstvo, da Mednarodna regata na 
Bledu privabi številne veslače iz mnogih držav.  Povečevanje 
številčnosti udeležencev in s tem tudi več vrhunskih tek-
movalnih rezultatov je izjemnega pomena za organizatorje 
regate in VZS. S tem želimo tudi dodatno spodbuditi 
dolgoročnejše povečanje števila aktivnih veslačev v 
Sloveniji in razširiti splošno prepoznavnost ter priljubljenost 
veslanja. Iskreno tudi verjamem, da veslaški šport s svojimi 
vrednotami - sodelovanjem, vztrajnostjo, odličnostjo, 
strpnostjo, odločenostjo in samodisciplino, lahko vsakomur 
pokaže pravo pot pri doseganju osebnih in poslovnih ciljev. Zato v lastnem imenu in imenu 
VZS še posebej toplo pozdravljam vse povabljene goste in vse gledalce Mednarodne 
veslaške regate, saj bomo skupaj najbolje spodbujali tekmovalce k odličnim nastopom na 
letošnji izvedbi regate.
S spoštovanjem.

Jošt Dolničar
Predsednik Veslaške zveze Slovenije

Dear Rowing Friends!

Once again I am delighted that Bled International Regatta has attracted large number of 
athletes from many countries. One of the main goals of our Federation is increasing the 
number of competitors, as this produces more top results. Following this goal we want to 
additionally encourage long-term increase of number of active rowers in Slovenia and 
increase general popularity of our sport. I believe that rowing, through its core values: 
cooperation, endurance,perfectness, tolerance, determination and self-discipline, can help 
anyone choosing the right path in achieving personal and professional goals.  On my behalf 
and on behalf of Rowing Federation of Slovenia I am expressing special warm welcome to all 
the invited guests and all the spectators as well. Together we can more efficiently encourage
the athletes to top performances at the 2015 regatta.
Yours sincerely,

Jošt Dolničar
President
Rowing Federation of Slovenia



Prva do sedaj znana regata na Blejskem jezeru se je odvijala leta 
1905. Ta dogodek lahko štejemo kot zametek športne panoge, ki je 
v najlepši možni luči ponesla ime Bleda v svet. Prva mednarodna 
regata je bila leta 1950. Glede na odlično organizacijo tekmovanj in 
glede na to, da je blejska proga ena najlepših in najbolj poštenih 
prog na svetu, si je priborila stalno mesto na seznamu med-
narodnih regat, ki so pod okriljem FISA. Od leta 1950 se prirejajo 
mednarodne regate vsako leto, razen ob organizaciji velikih 
tekmovanj (svetovna prvenstva: 1966, 1979, 1989, evropsko 
prvenstvo: 1956, svetovno mladinsko prvenstvo: 1971, svetovno 
prvenstvo veteranov: 1986, 1995). Leta 2012 se je z mladinskim 
evropskim prvenstvom uspešno zaključil niz treh velikih veslaških 
dogodkov, ki se je začel leta 2010 s svetovnim pokalom in nadaljeval 

leta 2011 s svetovnim prvenstvom v veslanju. Letos mo gostili prvo tekmo svetovnega pokala in 
mednarodno regato. Veselimo pa se že leta 2017, ko bo Bled že tretjič organiziral svetovno veteransko 
prvenstvo. Velika tekmovanja so odličen promotor blejske veslaške proge, na kateri vsako leto na 
mednarodni regati tekmujejo veslači iz do petnajst, povečini srednjeevropskih držav. 
Vsem udeležencem 60. Mednarodne regate želim čim boljše tekmovalne pogoje na jezeru in prijetno 
bivanje na Bledu z upanjem na ponovno snidenje prihodnje leto.
 
dr. Peter Fajfar
Predsednik organizacijskega odbora
 

The first official regatta on Lake Bled took place in 1905. This event can be considered as the very 
beginning of the sport which promoted Bled and its surroundings in the best possible light in the world. 
The first international regatta in Bled happened already in 1950. Due to the excellent organization of 
the competitions and the fact that Lake Bled rowing lane is one of the most attractive and the fairest in 
the world, the international regatta in Bled gained a firm place on the list of international regattas 
under the auspices of FISA. Since 1950, the international regatta has taken place every year, with the 
exception of the years when Bled hosted important rowing championships (World Rowing 
Championships in 1966, 1979 and 1989; European Rowing Championships in 1956; World Rowing 
Junior Championships in 1971, World Rowing Masters Regatta in 1986 and 1995). With the European 
Rowing Junior Championships, which were carried out together with the last year's international 
regatta, the series of three important rowing events that started with 2010 World Rowing Cup and 
continued with 2011 World Rowing Championships was successfully finished. Our aim is to bring top-
level rowing events to Bled also in the future.  Already next year, the first race of the World Rowing Cup 
will take place on Lake Bled. We are also looking forward to year 2017 when Bled will host for the third 
time World Rowing Masters Regatta.

thI would like to wish a successful competition and a nice stay to all participant of 60  International 
regatta. I am looking forward to seeing you all here again next year.  
 
Dr. Peter Fajfar
President of organizing committee
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MEMORIAL SAŠA MIRJANIČA
Vsakoletna tekma četvercev na blejski mednarodni regati je 
posvečena spomina na tragično preminulega dolgoletnega 
člana Veslaškega kluba Bled. Letošnja memorialna tekma, ki 
je že petnajsta po vrsti, bo na sporedu v nedelja, 13. junija.    

 

Sašo je bil od leta 1985 stalni član jugoslovanskih oziroma 
slovenskih reprezentanc. V letu 1986 je v Račicah osvojil 
naslov svetovnega mladinskega prvaka v dvojcu. Že leta 
1988 je nastopil na Olimpijskih igrah v Seulu in tam v dvojcu 
s krmarjem osvojil osmo mesto. Na Svetovnem prvenstvu 
na Bledu leta 1989 se je v četvercu s krmarjem uvrstil na 
šesto, v isti disciplini pa leta 1990 na Tasmaniji na peto 
mesto. Leta 1992 je bil član nove slovenske reprezentance, 
ki je prvič samostojno nastopila na Olimpijskih igrah. Sijajni 
finale v Barceloni je slovenskemu četvercu, katerega član je 

bil Sašo, prinesel bronasto olimpijsko medaljo. Na svojem zadnjem svetovnem prvenstvu 
leta 1994 v Indianapolisu je v četvercu osvojil četrto mesto.

Poleg vseh teh uspehov na svetovnih prvenstvih in olimpijskih igrah je nastopal in osvajal 
medalje na mnogih mednarodnih tekmovanjih in državnih prvenstvih. Poleg njegovih 
športnih uspehov pa ga ohranjamo v spominu predvsem kot dobrega človeka, vedno 
nasmejanega in pripravljenega pomagati.

SAŠO MIRJANIČ MEMORIAL RACE

Since 1995 the race of fours on Bled International Regatta has been dedicated to 
remembrance of Sašo Mirjanič, tragically died long time member of Rowing Club Bled. This 
year's regatta is scheduled for Sunday's finals.

Sašo had been member of National Teams of Yugoslavia and Slovenia since 1985. In 1986 in 
Racice he became world junior champion in pair and this was a beginning of a great sports 
career. In 1988 he already participated on Olympic Games in Seoul and came eight in coxed 
pair. In 1989 he came seventh on home ground at Bled world championships and in 1990 fifth 
at the WCH on Tasmania, both in coxed four. On the 1992 Olympic Games in Barcelona for the 
first time Slovenia participated as an independent state. Sašo and his crew colleagues in 
coxless four won bronze medal and celebrated this event in a great way. At his last appearance 
at the world championship in 1994 in Indianapolis he came fourth in a coxless four.

Success on the international level kept Sašo on ground. He will always be remembered as a 
great athlete, but most of all as a great person, always in a good will and ready to help.



TIME TABLE FOR DAY 1



TIME TABLE FOR DAY 2



Training times:
Friday: 08:00-15:30
Saturday: 06:00-7:30, 13:00-15:30
Sunday: 06:00-07:30

Team Managers Meetings:
Friday: 13:00, Saturday: 13:17





TRAFFIC RULES TRAINING 
AND RACING

JURY OF UMPIRES

TRAFFIC RULES - RACING

TRAFFIC RULES  TRAINNING

TRAFFIC RULES TRAINING 
AND RACING































 BLEJSKI FIJAKERJI 

Cesta svobode 37, 4260 Bled; 041 367 211





SPONZORJI VESLAŠKIH KLUBOV
SPONSORS OF ROWING CLUBS



PARTNERJI VZS
PARTNERS OF SLO ROWING



PARTNERJI VZS
PARTNERS OF SLO ROWING
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